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1. بيان السياسة والغرض

تلتـــزم أثـــر إكســـترا بتوفيـــر بيئـــة عمـــل صديقـــة للأســـرة 
ــن  ــم الوالديـ ــة وتدعـ ــي الأمومـ ــة تحمـ ــاملة وآمنـ وشـ
ـــن  ـــن الموظفي ـــز، وتمكّ ـــع التميي ـــة وتمن ـــي الرعاي ومقدم
ـــة  ـــن المســـؤوليات المهني ـــوازن بي والاستشـــاريين مـــن الت

والاحتياجـــات الأســـرية.

تجمـــع هـــذه السياســـة بيـــن متطلبـــات قانـــون العمـــل 
اليمنـــي المعمـــول بهـــا والممارســـات الجيـــدة المعـــززة 
المســـتلهمة مـــن معاييـــر حمايـــة الأمومـــة الدوليـــة. 
وحيـــث تكـــون مزايـــا أثـــر إكســـترا أعلـــى مـــن الحـــد 
القانونـــي، تطبـــق الميـــزة المعـــززة وفـــق هـــذه السياســـة 

والقانـــون النافـــذ.

2. نطاق التطبيق

• الموظفـــون الدائمـــون ومحـــددو المـــدة وفـــق شـــروط 
ـــه. ـــون المعمـــول ب ـــف والقان التوظي

• الموظفـــات الحوامـــل والمرضعـــات والأمهـــات والآبـــاء 
والموظفـــون ذوو مســـؤوليات الرعايـــة الأســـرية.

• الاستشـــاريون والعاملـــون المؤقتـــون عندمـــا تنـــص 
عقودهـــم صراحـــة علـــى امتـــداد المزايـــا أو الحمايـــة 

ذات الصلـــة.

• جميـــع المديريـــن وقـــادة المشـــاريع المســـؤولين عـــن 
تخطيـــط المهـــام والســـفر الميدانـــي وأعبـــاء العمـــل 

واعتمـــاد الإجـــازات.

1. Policy Statement & Purpose

ATHR EXTRA is committed to a family-friendly, in-
clusive and safe workplace that protects maternity, 
supports parents and caregivers, prevents discrim-
ination, and enables employees and consultants 
to balance professional responsibilities with family 
needs.

This policy combines applicable Yemeni labour re-
quirements with enhanced good practices inspired 
by international maternity-protection standards. 
Where company benefits exceed the statutory min-
imum, the enhanced ATHR EXTRA benefit applies 
subject to this policy and applicable law.

2. Scope

• Permanent and fixed-term employees, subject to 
applicable employment terms and law.

• Pregnant and breastfeeding employees, mothers, 
fathers and employees with family-care responsi-
bilities.

• Consultants and temporary personnel where the 
relevant contractual terms expressly extend ap-
plicable benefits or protections.

• All managers and project leads responsible for 
assignment planning, field travel, workload and 
leave approval.
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3. إجازة الوضع - الاستحقاق القانوني اليمني

الحد القانوني: 70 يوماً متواصلة بأجر كامل.

ــع  ــازة وضـ ــى إجـ ــول علـ ــل الحصـ ــة الحامـ ــق للعاملـ يحـ
ــة  ــاً متواصلـ ــدة 70 يومـ ــل لمـ ــر بالكامـ ــة الأجـ مدفوعـ
ـــي  ـــون العمـــل اليمن ـــادة )45( مـــن قان ـــل الم وفـــق تعدي

ــام 2008. لعـ

تضـــاف 20 يومـــاً فـــي حـــال تعســـر الـــولادة بموجـــب 
تقريـــر طبـــي مناســـب أو فـــي حالـــة الـــولادة المتعـــددة/

التـــوأم، ليصبـــح الاســـتحقاق القانونـــي 90 يومـــاً فـــي 
تلـــك الحـــالات.

لا يجـــوز تكليـــف الموظفـــة بالعمـــل أثنـــاء تمتعهـــا 
الوضـــع. بإجـــازة 

4. ميزة أثر إكسترا المعززة لإجازة الأمومة

المعيـــار المعـــزز لـــدى أثـــر إكســـترا: حتـــى 18 أســـبوعاً 
)126 يومـــاً تقويميـــاً( بأجـــر كامـــل للموظفـــات 

ــتحقات. المسـ

للتوافـــق بصـــورة أكبـــر مـــع الممارســـات الدوليـــة الجيـــدة، 
ــي  ــتحقاق القانونـ ــتكمال الاسـ ــترا اسـ ــر إكسـ ــد أثـ تعتمـ
ـــر  ـــبوعاً بأج ـــى 18 أس ـــة إل ـــازة الأموم ـــي إج ـــل إجمال ليص
كامـــل للموظفـــات المســـتحقات، مـــع بقـــاء الاســـتحقاق 

ـــون. ـــى المضم ـــد الأدن ـــو الح ـــي ه القانون

ــاً،  ــاً إضافيـ ــة غيابـ ــات الطبيـ ــتدعي المضاعفـ ــا تسـ عندمـ
يتـــم النظـــر فـــي الإجـــازة المرضيـــة أو الطبيـــة أو ترتيبـــات 
العمـــل المناســـبة وفـــق القانـــون وسياســـات الشـــركة.

3. Maternity Leave - Yemeni Legal 
Entitlement

Legal minimum: 70 consecutive days on full 
pay.

A pregnant employee is entitled to 70 consecutive 
days of maternity leave with full pay under the 2008 
amendment to Article 45 of the Yemeni Labour Law.

An additional 20 days shall be granted where 
childbirth is difficult as established by an appropri-
ate medical report, or in the event of multiple/twin 
birth, bringing the statutory entitlement to 90 days 
in those cases.

No employee shall be required to work during ma-
ternity leave.

4. ATHR EXTRA Enhanced Maternity 
Benefit

ATHR EXTRA target standard: up to 18 
weeks (126 calendar days) on full pay for el-
igible employees.

To align more closely with international good prac-
tice, ATHR EXTRA may top up the statutory mater-
nity entitlement to a total of 18 weeks on full pay 
for eligible employees. The statutory entitlement 
remains the guaranteed legal floor.

Where medical complications require additional ab-
sence, appropriate sick leave, medical leave or rea-
sonable workplace adjustments shall be considered 
under applicable law and company policy.
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5. حماية الوظيفة وعدم التمييز

ـــة أو  ـــل أو الرضاع ـــة أو الحم ـــتخدام الأموم ـــوز اس • لا يج
ــف  ــي التوظيـ ــز فـ ــاس للتمييـ ــري كأسـ ــع الأسـ الوضـ
أو الأجـــر أو التدريـــب أو الترقيـــة أو توزيـــع المهـــام أو 

تقييـــم الأداء أو القـــرارات التعاقديـــة.

بســـبب  إجـــراء ســـلبي  اتخـــاذ  أو  الفصـــل  يجـــوز  • لا 
ممارســـة الموظفـــة لحقـــوق الأمومـــة، وأي قـــرار 
ـــة  ـــط بالأموم ـــاب المرتب ـــل أو الغي ـــاء الحم ـــي أثن وظيف
ـــل  ـــة بالحم ـــر مرتبط ـــة غي ـــباب مثبت ـــون لأس ـــب أن يك يج

ــون. ــع القانـ ــاً مـ ــة ومتوافقـ ــولادة أو الرضاعـ أو الـ

• بعـــد إجـــازة الأمومـــة تعـــود الموظفـــة إلـــى وظيفتهـــا 
نفســـها أو، عنـــد وجـــود ضـــرورة حقيقيـــة، إلـــى وظيفـــة 

مكافئـــة دون تخفيـــض الأجـــر أو الوضـــع الوظيفـــي.

ـــف،  ـــادي للتوظي ـــرط اعتي ـــل كش ـــص الحم ـــب فح • لا يطل
إلا إذا كان مطلوبـــاً قانونـــاً أو مبـــرراً بخطـــر صحـــي 

وســـامة معتـــرف بـــه.

6. ساعات العمل والعمل الإضافي وحماية 
الحامل

ـــف  ـــوز تكلي ـــي، لا يج ـــل اليمن ـــون العم ـــكام قان ـــق أح وف
الموظفـــة بســـاعات عمـــل إضافيـــة ابتـــداءً مـــن الشـــهر 
الســـادس للحمـــل وخـــال الأشـــهر الســـتة الأولـــى التاليـــة 

لعودتهـــا للعمـــل بعـــد إجـــازة الوضـــع.

ـــد  ـــة لتحدي ـــة بالمهم ـــر الخاص ـــات المخاط ـــتخدم تقييم تس
ـــي  ـــاً ف ـــة، خصوص ـــل أو الرضاع ـــة بالحم ـــر المرتبط المخاط
ـــارات الميدانيـــة والســـفر لمســـافات طويلـــة والحـــرارة  الزي
الشـــديدة والوقـــوف المطـــول والمواقـــع غيـــر الآمنـــة أو 

ـــاً. ـــاً جوهري أي عمـــل قـــد يشـــكل خطـــراً صحي

5. Employment Protection & Non-Dis-
crimination

• Maternity, pregnancy, breastfeeding or family sta-
tus shall not be used as a basis for discrimination 
in recruitment, pay, training, promotion, assign-
ment allocation, performance assessment or con-
tract decisions.

• No dismissal or adverse action shall be taken be-
cause an employee exercises maternity rights. 
Any employment decision during pregnancy or 
maternity-related absence must be demonstrably 
unrelated to pregnancy, childbirth or nursing and 
comply with applicable law.

• After maternity leave, the employee shall return to 
the same position or, where genuinely necessary, 
an equivalent position with no reduction in pay or 
employment status.

• Pregnancy testing shall not be required as a rou-
tine condition of recruitment, except where specif-
ically required by law or justified by a recognized 
health and safety risk.

6. Working Hours, Overtime & Preg-
nancy Protection

In accordance with Yemeni labour provisions, over-
time shall not be assigned from the sixth month of 
pregnancy and during the first six months following 
the employee’s return to work after maternity leave.

Assignment-specific risk assessments shall be 
used to identify pregnancy or nursing-related risks, 
especially for field missions, long-distance travel, 
extreme heat, prolonged standing, unsafe locations 
or other work that may pose a significant health risk.
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7. دعم الرضاعة الطبيعية

ــت  ــن وقـ ــر مـ ــوع الأجـ ــزء مدفـ ــة جـ ــرات الرضاعـ فتـ
العمـــل.

يوميـــة  راحـــة  فتـــرات  المرضعـــة  الموظفـــة  تمنـــح 
ــاعات  ــي سـ ــباً فـ ــاً مناسـ ــة أو تخفيضـ ــة للرضاعـ مدفوعـ
العمـــل اليوميـــة وفـــق قانـــون العمـــل اليمنـــي وترتيبـــات 

ــا. ــول بهـ ــركة المعمـ الشـ

حيثمـــا كان ذلـــك عمليـــاً وبالاتفـــاق مـــع الموظفـــة، 
يمكـــن تجميـــع وقـــت الرضاعـــة للســـماح ببـــدء الـــدوام 
ـــر  ـــب مناســـب آخ ـــق ترتي ـــه مبكـــراً أو تطبي متأخـــراً أو إنهائ

ــر. ــان الأجـ دون نقصـ

ـــاً خاصـــاً  ـــاً، مكان ـــر إكســـترا، حيثمـــا كان ذلـــك عملي توفـــر أث
ـــون  ـــب، ولا يك ـــفط الحلي ـــة أو ش ـــاً للرضاع ـــاً ولائق ونظيف
ــة  ــه الخصوصيـ ــى فيـ ــاه، ويراعـ ــكان دورة ميـ ــذا المـ هـ
والجلـــوس والنظافـــة وترتيبـــات الحفـــظ المؤقـــت الآمـــن 

ـــرت. ـــى توف مت

8. الرعاية الطبية المرتبطة بالحمل

الطبيـــة  الفحـــوص  لإجـــراء  معقـــول  وقـــت  يمنـــح 
الإشـــعار  مـــع  وبعدهـــا،  الـــولادة  قبـــل  الضروريـــة 

الحاجـــة. عنـــد  المناســـبين  والتوثيـــق 

7. Breastfeeding & Lactation Support

Breastfeeding breaks are paid working time.

A breastfeeding employee shall receive paid daily 
nursing breaks or an appropriate reduction in dai-
ly working time in accordance with Yemeni law and 
applicable company arrangements.

Where practicable and agreed with the employee, 
nursing-break time may be combined to permit a 
later start, earlier finish or another suitable work-
ing-time arrangement without loss of pay.

ATHR EXTRA shall provide, where practicable, a 
private, clean and dignified space for breastfeeding 
or expressing milk. The space shall not be a toilet 
and should allow privacy, seating, hygiene and safe 
temporary storage arrangements where available.

8. Pregnancy-Related Medical Care

Reasonable time shall be allowed for necessary 
prenatal and postnatal medical examinations, sub-
ject to appropriate notification and documentation 
where required.
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9. دعم الوالدين والأبوة ومقدمي الرعاية

تدعـــم أثـــر إكســـترا تقاســـم المســـؤوليات الأســـرية. 
ـــح إجـــازة  ـــك، يجـــوز من ـــون خـــاف ذل ـــرر القان ـــث لا يق وحي
ـــزة مؤسســـية معـــززة  للأب/الشـــريك وإجـــازة والديـــة كمي
وفـــق إجـــراءات المـــوارد البشـــرية وشـــروط التوظيـــف 

ومتطلبـــات العمـــل.

ـــة  ـــة ومعقول ـــات مرن ـــي ترتيب ـــر ف ـــن النظ ـــي للمديري ينبغ
للموظفيـــن الذيـــن يرعـــون مولـــوداً أو طفـــاً مريضـــاً أو 
ـــداً أو شـــخصاً معـــالًا، مـــع ضمـــان اســـتمرارية  زوجـــاً أو وال

ـــاريع. ـــات المش ـــية والتزام ـــات الأساس الخدم

10. ترتيبات العمل المرنة والصديقة للأسرة

ــمح  ــا تسـ ــدوام عندمـ ــاء الـ ــدء وانتهـ ــت بـ ــة وقـ • مرونـ
طبيعـــة الوظيفـــة.

المناســـبة  للمهـــام  الهجيـــن  أو  بعـــد  عـــن  العمـــل   •
عندمـــا تســـمح متطلبـــات الأمـــن والســـرية والعمـــاء 

التشـــغيلية. والاحتياجـــات 

ـــف  ـــادة التكلي ـــل أو إع ـــبء العم ـــت لع ـــل المؤق • التعدي
مـــن المهـــام الميدانيـــة الأعلـــى خطـــراً أثنـــاء الحمـــل 
أو الرضاعـــة عندمـــا يبـــرر ذلـــك تقييـــم المخاطـــر أو 

ــة. ــورة الطبيـ المشـ

ـــة الأطفـــال  ـــة للجـــداول المرتبطـــة برعاي • مراعـــاة معقول
والرضاعـــة والمســـؤوليات الأســـرية الأساســـية.

9. Parental, Paternity & Caregiver 
Support

ATHR EXTRA supports shared family responsibil-
ities. Where not otherwise mandated by law, pa-
ternity/partner leave and parental leave may be 
provided as an enhanced company benefit under 
HR procedures, employment terms and operational 
requirements.

Managers should consider reasonable flexibility for 
employees caring for a newborn, sick child, spouse, 
parent or dependent, while ensuring continuity of 
essential services and project commitments.

10. Flexible & Family-Friendly Work 
Arrangements

• Flexible start and finish times where the role per-
mits.

• Remote or hybrid work for suitable assignments 
where security, confidentiality, client requirements 
and operational needs allow.

• Temporary workload adjustment or reassignment 
from higher-risk field duties during pregnancy or 
nursing when justified by risk assessment or med-
ical advice.

• Reasonable scheduling consideration for child-
care, breastfeeding and essential family-care re-
sponsibilities.
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11. إجازة الوفاة والعدة

خاصـــاً  اســـتحقاقاً  اليمنـــي  القانـــون  يقـــرر  عندمـــا 
ـــا لا  ـــترا م ـــر إكس ـــح أث ـــا، تمن ـــاة زوجه ـــد وف ـــة عن للموظف
ـــم معالجـــة  ـــذ، وتت ـــي الناف ـــن الاســـتحقاق القانون يقـــل ع

الإجـــازة بكرامـــة وســـرية ودون تمييـــز.

المـــدة  مـــن  التحقـــق  البشـــرية  المـــوارد  علـــى 
ـــاد،  ـــل الاعتم ـــر قب ـــة الأج ـــذة ومعامل ـــة الناف القانوني
ــه  ــق يمنحـ ــن أي حـ ــة مـ ــذه السياسـ ــص هـ ولا تنتقـ

القانـــون اليمنـــي المعمـــول بـــه.

12. الإجازة الأسرية الطارئة والإنسانية

وفـــق إجـــراءات المـــوارد البشـــرية ومتطلبـــات العمـــل، 
يجـــوز لأثـــر إكســـترا منـــح إجـــازة إنســـانية أو طارئـــة 
دخـــول  أو  الخطيـــر  المـــرض  معقولـــة فـــي حـــالات 
المستشـــفى أو الوفـــاة أو احتياجـــات الرعايـــة العاجلـــة 

لأحـــد أفـــراد الأســـرة المباشـــرين.

11. Bereavement & Widowhood Leave

Where Yemeni law provides a specific entitlement 
for a female employee following the death of her 
husband, ATHR EXTRA shall grant not less than 
the applicable statutory entitlement and process the 
leave with dignity, confidentiality and without dis-
crimination.

HR must verify the current statutory dura-
tion and pay treatment before approval; 
this policy does not reduce any entitlement 
granted by applicable Yemeni law.

12. Family Emergency & Compassion-
ate Leave

Subject to HR procedures and operational needs, 
ATHR EXTRA may provide reasonable compas-
sionate or emergency leave for serious illness, hos-
pitalization, death or urgent care needs affecting an 
immediate family member.
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13. المهام الميدانية والسفر وواجب الرعاية

• لا تكلـــف الموظفـــة الحامـــل أو المرضعـــة بعمـــل يثبـــت 
ــى  ــاً علـ ــراً جوهريـ ــكل خطـ ــه يشـ ــر أنـ ــم المخاطـ تقييـ

صحتهـــا أو صحـــة طفلهـــا.

ــول  ــي الوصـ ــل الميدانـ ــفر والعمـ ــام السـ ــي مهـ • تراعـ
إلـــى الرعايـــة الصحيـــة والنقـــل الآمـــن ومـــدة الرحلـــة 
ـــرض  ـــة والتع ـــة والخصوصي ـــق الصحي ـــكن والمراف والس

للحـــرارة والاتصـــالات.

ــل  ــبة أو تعديـ ــة مناسـ ــة بديلـ ــي مهمـ ــر فـ ــم النظـ • يتـ
مؤقـــت عندمـــا يتعـــذر التحكـــم بصـــورة كافيـــة فـــي 

ــري. ــر جوهـ خطـ

• لا تتعـــرض أي موظفـــة أو موظـــف للانتقـــام أو الضـــرر 
المهنـــي بســـبب إثـــارة مخـــاوف بحســـن نيـــة تتعلـــق 
بالحمـــل أو الرضاعـــة أو الرعايـــة الأســـرية أو الســـامة.

14. الخصوصية والسرية

والرضاعـــة  والأمومـــة  الحمـــل  معلومـــات  تعامـــل 
والخصوبـــة والمعلومـــات الطبيـــة والرعايـــة الأســـرية 
كمعلومـــات شـــخصية ســـرية، ولا تتـــم مشـــاركتها إلا 

علـــى أســـاس الحاجـــة المشـــروعة للمعرفـــة.

13. Field Missions, Travel & Duty of  
Care

• Pregnant or breastfeeding employees shall not be 
required to undertake work assessed as signifi-
cantly harmful to their health or that of the child.

• Travel and field assignments shall consider access 
to healthcare, safe transport, journey duration, ac-
commodation, sanitation, privacy, heat exposure 
and communications.

• A suitable alternative assignment or temporary ad-
justment should be considered where a material 
risk cannot be adequately controlled.

• No employee shall suffer retaliation or career dis-
advantage for raising a good-faith pregnancy, 
breastfeeding, family-care or safety concern.

14. Privacy & Confidentiality

Pregnancy, maternity, breastfeeding, fertility, medi-
cal and family-care information shall be treated as 
confidential personal information and shared only 
on a legitimate need-to-know basis.
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15. مسؤوليات الإدارة والموارد البشرية

الأمومـــة  بحقـــوق  بوضـــوح  الموظفيـــن  تعريـــف   •
الشـــركة. تقدمهـــا  التـــي  والمزايـــا  والأســـرة 

• تخطيـــط إجـــازة الأمومـــة وتســـليم المهـــام والعـــودة 
للعمـــل دون الإضـــرار بالموظفـــة.

للمشـــاريع  النهائيـــة  المواعيـــد  تـــؤدي  ألا  ضمـــان   •
وخطـــط التوظيـــف إلـــى الضغـــط علـــى الموظفيـــن 

للتنـــازل عـــن الحقـــوق القانونيـــة أو المؤسســـية.

• حفـــظ الســـجلات بســـرية وتطبيـــق المزايـــا بصـــورة 
متســـقة وعادلـــة.

أي  ضـــوء  فـــي  دوريـــاً  السياســـة  هـــذه  مراجعـــة   •
تعديـــات فـــي القانـــون اليمنـــي ومتطلبـــات العمـــاء/

ــدة. ــة الجيـ ــات الدوليـ ــة والممارسـ ــات المانحـ الجهـ

16. الشكاوى والحماية من الانتقام

ـــز  ـــم شـــكاوى ســـرية بشـــأن التميي ـــن تقدي يجـــوز للموظفي
ـــر  ـــام غي ـــرة أو المه ـــا الأمومة/الأس ـــن مزاي ـــان م أو الحرم
ـــوات المـــوارد  ـــر قن ـــة أو المضايقـــات أو الانتقـــام عب الآمن
البشـــرية أو الإدارة أو التظلمـــات المعتمـــدة، ويتـــم النظـــر 

ـــة وســـرعة. فيهـــا بعدال

17. المراجع ووضع السياسة

رقـــم  اليمنـــي  العمـــل  القانونـــي: قانـــون  الأســـاس 
)5( لســـنة 1995 وتعديلاتـــه، بمـــا فـــي ذلـــك القانـــون 
رقـــم )15( لســـنة 2008. مراجـــع الممارســـات الدوليـــة: 
ــة  ــة الأمومـ ــة لحمايـ ــل الدوليـ ــة العمـ ــة منظمـ اتفاقيـ
 .)191( رقـــم  والتوصيـــة   2000 لســـنة   )183( رقـــم 
تســـتخدم المعاييـــر الدوليـــة هنـــا كمرجـــع للسياســـة ولا 

ــذ. ــي النافـ ــون اليمنـ ــل القانـ ــل محـ تحـ

15. Manager & HR Responsibilities

• Inform employees clearly of maternity and fami-
ly-related rights and company benefits.

• Plan maternity leave, handover and return-to-work 
arrangements without penalizing the employee.

• Ensure project deadlines and staffing plans do not 
pressure employees to waive legal or company 
entitlements.

• Maintain confidential records and apply benefits 
consistently and fairly.

• Review this policy periodically against changes in 
Yemeni law, client/donor requirements and recog-
nized international good practice.

16. Complaints & Non-Retaliation

Employees may confidentially raise concerns about 
discrimination, denial of maternity/family benefits, 
unsafe assignments, harassment or retaliation 
through designated HR, management or grievance 
channels. Complaints shall be reviewed fairly and 
promptly.

17. References & Policy Status

Legal basis: Yemeni Labour Law No. 5 of 1995, 
as amended, including Law No. 15 of 2008. Inter-
national good-practice references: ILO Maternity 
Protection Convention, 2000 (No. 183) and Rec-
ommendation No. 191. International standards are 
used here as policy benchmarks and do not replace 
applicable Yemeni law.
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